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ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

ATTENZIONE - ATTENTION - ACHTUNG

- VERIFICARE LE MISURE DI INGOMBRO PER POSSIBILE
INTERFERENZA SU ALCUNI MODELLI DI MACCHINE

- Please check Ihe overall sizes for possible
interferences on some machine models

- Bille iberprifen sie das ausmass um migliche
interferenzen aul einigen maschinen modellen 2u
vermeiden

- Per lo smonlaggio degli ulensili ulilizzare sempre la
chiave di coniraslo come indicalo nel manuale d'uso.

- For disassembly of Ihe lools use always lhe conirasl key
as menlioned in the user insiructions.

- Fuer das Abmontieren der Werkzeuge immer den Gegenschluessel
benutzen wie in der Bedienungsanleitung erwaehnt.

» Chiave inclusa

» Key included

= Schluessel inbegriffen

Coppi Lubrificazi int. v.
Mandrino | RPM Mgngaorrlgﬂz N°Ytensili | Reversibile 180° %gt;l;;alz;g?‘gu:;?'l Lubr.esterna sleam CHIAVI NON INCLUSE
Cod. MT Spindle max | Max Drehmomen! | N°Tools |180° Reversible | Innenkuehlung | Ext. coolant (Dry-run| A B Keys not included
Spindel (nt:n2) n2 N°W erkzeuge| 180° umsetzbar Aussenkuehlung |Trocken Schluessel nicht einbegr‘iffen
M2 (Nm) Pmax [bar) Bearb.
Dw 01220225 ER25 1:1 | 6000 40 2 X - X X 130,46 60 CHUB36 | CHSTER2S -
Dw 01221225 ER25 11 | 6000 40 2 X 70 X - 150,16 | 60 CHUB36 | CHSTER2S -
Dw 01220325 ERA25 11 | 6000 40 2 X - X X 19 60 CHUB38 | (HUB27 |CHTAER25ZC =
DWw 01221325 ERA25 11 | 6000 40 2 X 70 X - 142 60 CHUB38 | CHUB27 -
DWw 01222225 | ER25+ER25 11 | 6000 L0 2+2 X - X X 130,46 |125.46 | CHUB36 | CHSTER2S -
DW 01222325 | ERA25+ERA25 | 111 | 6000 L0 2+2 X - X X 19 M4 CHUB38 | (HUB27 |CHTAER25ZC =
YCM MT. sl T
MOD: BTX250SY - NT2000,/2500 12 STAZIONI e A W M I
MODULO MOTORIZZATO ASSTALE 2 USCITE IN Y H=85mm w782 S GlovANL N M, o | L 6
Axial single side twin head driven tool in Y H=85mm e-mail: mimaemtmarchet!i.com
Axial angefriebenes Werkzeug 2 Ausgaenge in Y H=85mm hitp://www.mtmarchel!i.com Y(M260-2-20
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